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TPAMATHUKAJIIBALISI KOHCTPYKIIIH 3 IIOPY LIEHHSM
PAMKOBOT'O ITPUHITATTY OPTAHI3AIIlI PEUEHHA
(Ha mamepiani mexkcmie Xy00cHb020, RYONIYUCMUYHO20 MA HAYKOE020 CINUIIG)

YV cmammi posensidaemovca npoyec epamamuxanizayii OKpemux 6unaoxie nopyuieHmsl
pamkosoi koncmpykyii. I[Lisixom eueuenns ocodonugocmeil ix QyHKYIOHY8aAHHS 6 MEKCMAaX
PI3HUX MUNi@ ma MoGi HOCIii8 GU3HAYAEMbCA MOICIUBICMb 2PAMAMUKANIZAYL] 3aPAMKOBUX
KOHCMPYKYIll.

Knrouogi cnosa: epamamuxanizayis, nopyulents pamkogoi KOHCMpPYKYii, 3apamKosa KO-
CMPYKYis, 0eCKPUNMUSHA HOpMaA, QYHKYis.

B cmamve paccmampusaemces npoyecc epammamukanuzayuu OmoOenbHuix ciyiaes Hapy-
wenust pamoynou konempykyuu. ITocpeocmeom usyuenus ocobennocment ux QyHKYUOHUPO8a-
HUS 8 MEKCMAX PA3HLIX MUNOS U A3bIKE HOCUMeIell ONPedesemcst B03MONCHOCHb SDAMMAMU-
Kanu3ayuu 3apamouHblX KOHCMPYKYUl.

Knrouesvle cnosa: epavmamuranuzayus, HapyuwleHue pamoyHol KOHCMPYKYUL, 3apamo-
HASL KOHCMPYKYUS, OeCKPUNMUBHAA HOPMA, DYHKYUSL.

The article deals with the grammaticalization of some types of frame construction disrup-
tion. The features of their functioning in the texts of different styles and in a language of the
native speakers are analyzed and possibility of its grammaticalization is defined.

Key words: grammaticalization, the frame construction disruption, extrapolation, descrip-
tive norm, function.

Jlinrsictuka apyroi momoBuHr XX cT. — mouatky XXI cT. Bii3HA4a€ThCs OHOBICHHIM
iHTepecy JOCIHiAHHUKIB 10 MUTaHb MOBHOI €BOJIOLIi, BHHUKHEHHS Ta PO3BUTKY rpaMaTHYHHUX
MapKkepiB (rpaMaThKaizarii), B3aeMoii 3aco0iB JIEKCHYHOTO Ta TPAMaTHYHOTO PiBHIB MOBH, a
TaKOX JI0 TUCKYPCUBHOT crierin(iky GyHKIIOHYBaHHS rpPaMeM.

OCHOBHOIO METOIO CTATTi € BIANOBIAb HA IMTAHHSI, YH BiIOYBA€THCS B Cy4acHiil HIMEIbKii
MOBI TIpOIiec rpaMaTrHKatizalii KOHCTPYKIiH 3 TOPYIICHHSIM PAMKOBOTO IPHHIMITY HOOYIOBH
pedeHb. 3aranoM, po3nisi Hiel mpoOIeMu IpeCcTaBisie 0COONUBHHN iHTEpEC, ke Halae€ MOXK-
JIUBICTh BU3HAYUTH I'pPaMaTUYHHUI CTAaTyC 3apaMKOBHX KOMIIOHEHTIB Ta HAMITHTH OpIEHTHUPH
MOZIANIBILIOTO PO3MOBCIO/KEHHST BUIA/IKIB MOPYLICHHs paMkoBoi koHcTpykuiil (nami ITPK) B
CydJacHiil HiMeIbKili MOBI.

KpiM 11b0r0, akTyanbHiCTh BUBYCHHS CHHTAKCHYHOT OyJl0BH MOBH 3yMOBJICHA TAKOK THM,
110 TpaMaTHKa B CHCTEMi MOBi Mae ocobnusuii cTaryc. [i Bin3HAYalOTh K «HAHGLTBIT CTiii-
Ky raimy3b MoBu» [1: 21], sik «ueHTp yciel MOBHOI cucteMu» [2: 22], TOMYy HaBiTh He3HAuHi
3MIiHH Takoi CHCTEMH 3aBKAW BUKJIUKAIH 1 BUKJIMKAaTUMYTh 3HAYHHUI iHTEPEC y JOCIiJHUKIB.
V CBOIO Yepry, CHHTaKCHC € HaHOUIbII CKJIAJHUM Ta CYNEPEHINBUM aCIIEKTOM I'PAMaTHYHOTO
JIaly MOBH, OCKIJIBKY caMe oMy HaJle)KaTh Ti MOBHI OTMHUII], SIKi O€3M0CePEHBO CITYKATh IS
CIIIJIKYBaHHS JIFOieH. B CHHTAaKCHYHUX Y4EHHSX BUSBIIAIOTHCS 3HAYHI PO3XOKEHHS MOIIAAIB,
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BUCYBAIOTHCSI YUCIICHHI TEOPETHYHI INTAHHS, CHHTAaKCUC CTaBUTh AOCIIIHHUKA IIepe]] HeoOxXi-
HICTIO MOIIYKY HOBHX METOJIIB i MiJXO/IB IO BUBYCHHS MOBH B IiJIOMY Ta THX MOBHUX SIBHIII,
sIKi € HaCHpaB/i NPOOIEMHUMH, X04 Ha TEePUINil MONIS 3MAI0ThCS 100pe BiTOMUMHU.

Pi3Hi acnextu rpamarukaizauii qocmimpkyoTecs B poborax B.M. XupmyHncekoro, T.A.
Maiicaka, B.O. Ilnynrsna, I. diBanen, b. Ieiine, K. Jlemana, A. Meiie, M. Peii, E. Tpayror,
I1. Xommepa Ta iH.

Xou ynepuie nei Tepmin OyB BUKoprcTanuii y ctarti A. Meite 1912 poky «EBosrorist rpa-
MaTuaHuX Gpopm» [3], aje MOHATTS, IO CTOITh 32 UM TEPMiHOM, BUHHUKIIO Oe3MepeyHo Haba-
raro panimie. [ pamarukanizaiiro A. Melie BU3Ha4a€ sSIK «HaJaHHS TPaMaTHYHOI QPyHKIIIi CIIOBY,
mo Oyio pasilie aBTOHOMHHM», TOOTO NEPETBOPEHHS CaMOCTII{HOTO CJI0Ba B IpaMaTHYHUIT
enemeHT [3: 131]. Take Bu3HaueHHs OTPeOyBaIo JEIKUX YTOYHEHb, OCKIIBKH IIPOLIEC rpama-
TUKaNi3alii He 0OMEXYETbCS MEPETBOPEHHAM JISKCUYHOI OAWHUII HAa TpaMaTHYHUN €JIEMEHT,
BiH OXOIUTIOE 3HAYHO IIHPIINH CHEKTP EPETBOPEHb.

I'pamarukanizanito sk KOHTHHyalbHe SIBHIIE BIIEpIIe B CTATTi « EBOMIONIS rpaMaTHYHAX
Kkareropiii» (1965) ormcas €. Kyprnosuy. Moro Giiibln mmpoKe BU3HAYEHHS (HOTO TEPMiHY
CTaJI0 KJIACHYHMM: BiH IHIIE PO IPaMaTHKAII3ALIIO K HPO «PO3LIUPEHHS Chepy BXKUBAHHS
MopdeMHy TpH Mepexoi Bil JIEKCHYHOTO 0 TPaMaTHIHOTO a0 BiJ MEHII IpPaMaTHYHOTO IO
GBI TPAMATHIHOTO CTATYCY, ...» [4: 69], TOOTO TpaMaTHYHUI XapaKkTep MOBHOI OAMHHMIII MO-
cTiliHO miacuroeThbest. OTxe, y OLIBII IMPOKOMY PO3yMiHHI FpaMaTHKaIi3allisl € IPOLECcoM, y
XOJIi SIKOTO [IEBHUI MOBHUII €JIEMEHT CTa€ OLIbII rpaMaTidHuM [nop. y 5: 8].

Ha nymky T.A. Maiicaka, TOBOPUTH NP0 TpaMaTHUKAII3AIIIO «CIiB» Ta «MOpdem» y Bif-
PHBI BiJ KOHTEKCTY € CHPOIICHHSM, a TOMY I'paMaTHKAaTI3aIliio CIiJ pO3NISAATH SIK IPOLEC
PO3BUTKY epamamuunux koncmpykyiu [6: 38]. Tak, y po6orti I1. Xonmepa ta E. Tpayrot rpama-
THKaJIi3aLlis] XapaKTePU3YETHCS K «IIPOLEC, Y XO/i SIKOTO JIEKCHYHI OAUHHUII Ta KOHCTPYKLIi B
MEBHUX MOBHHUX KOHTEKCTaX HaOyBalOTh I'PAMAaTUYHUX (YHKIIH, a MOTIM IPOIOBKYIOTh PO3-
BUBATH HOBI rpamatiyHi QyHKIii» [7: 15].

IIpouec rpamarukanizanii He HOBHHEH 3BOIUTHUCS JIMIIIE IO EBOJIOLIT ISKCHYHHUX OIMHUIb
a00 KOHCTpYKILiil 3 MeBHUM JIEKCHYHUM HAIIOBHEHHSM Yy TpamMaTHyuHi. Tak, Hanpukiaz, ¢ikca-
LISl TOPS/IKY CITiB Y MOBI IIPU3BOIUTH JI0 TOTO, IO LIEH MOPSIOK caM Mo cobi MOYMHAE BUPaXKa-
THU TICBHI IpaMaTHYHI BiTHOMICHHS. B 1IbOMy CEHCI MOPSIOK CIIB TaKOXK TPaMaTHKANi3y€ThCs,
ajie JIMIIe B TOMY BHIAJKY, KOJIM TaKHH IOPSIOK PETYIIIOETHCS HE YUCTO KOMYHIKaTHBHUMU
HPOTHCTABICHHSIMH, a TIOYMHAE BUPAXKATH IPaMaTH4Hi BiHOImeHHS [6: 38].

YV mporeci rpamaTukaiizanii Oyib-sika OAUHHULA TPOXOAUTH MEBHUH IIUISIX PO3BUTKY, KUK
Ha3MBAETHCS IUIX TpaMaTHKaIi3aLii». ¥ CHpOIeHOMY BUIIA/L LUIAX IpaMaThKaiizanii me-
penbadae po3BUTOK BiJ| IIEBHOTO Odcependa IO TIEBHOTO pe3yivmamy. 3a3BHYail K JPKepeo
rpamaTHKaisaiii po3nisaaTh JIeKceMy a0o0, y OLTbII IIUPOKOMY PO3yMiHHI, MOP(HOJIOTito Ta
CHHTAKCHUC BHUXIIHOI KOHCTPYKIi [6: 92]. BiamoBigHo, pe3ynbTaToM rpaMaTHKaiizalii € rpa-
MaTUYHUH TOKa3HHUK. AJie Ha IbOMY HOTO €BOJIOLIS MOXKE HE 3aKiHUYBaTUCh — BiIOYBaETHCS
PO3BUTOK BiJ] MEHII TPaMaTHKaJIi30BaHOTO 10 OULIBII TpaMaTHKAIi30BAaHOTO CTaTrycy. Takum
YHHOM, KOKSH BiJJPi30K JJAaHOTO IIUIIXY XapaKTePHU3y€EThCs HAIBHICTIO CBOTX JKEPEI Ta Pe3ylib-
TaTiB LUIIXy rpamarukaiizauii. B Takux Bumaakax MoBa iijie Mpo MEepBUHHY i BTOPHHHY Ipa-
MaTHKaiizamito [6: 83].

Iloeranuuit Xix rpaMaTrKatizaiii JOCHTh YiTKO MpeACTaBiIeHO B poooTi b. Ieitne [8: 86]:
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1 erar: BUpa3 BXHUBAETHCS 31 CBOIM BUXITHUM 3HaYE€HHSIM Y HAHIINPIIOMY KOJIi KOHTEKCTIB;

2 erar: 3’sBISETHCS OCOONMBHI KOHTEKCT («3’€XHyBasbHUI» — bridging context), y siko-
My HOpsA 3 OCHOBHHM 3HAYEHHSIM MOXKJIMBA IHINA IHTEPIIPETaLlist BUpa3sy, IpH YoMy IiepeBara
HaJla€ThCsl OCTAHHIH;

3 eram: BUHHKAIOTh «KOHTEKCTH MEpEeKIIoYeHHsD (switch context), B sSIKMX BUXiIHE 3Ha-
YEeHHS BXKE € HEMOXKJIUBHM, y TAKHX KOHTEKCTaX BUpa3 BUCTYIIA€ JIMIIE 3 HOBUM 3HAYCHHSIM;

4 eram: HOBe 3HAUCHHS CTA€ MOBHICTIO CAMOCTIHHHM 1 BXKE HE 3aJIeXHTH BiJl KOHTEKCTY;
BOHO MO)KE BUKOPHCTOBYBATHCSI B IIINPOKOMY KOJIi CUTYaIlil{; HACTYTIA€ CTalisd «KOHBEHI[IOHA-
mizarnii» 3Ha4eHHs (conventionalization).

V Gunbi cripomnieHii ¢popmi XiJ rpamMaTukaizanii MOXHA MIPEACTABUTH TaKUM YHHOM: 3a-
MICTB cTapoi popMH A, sika BTpaTHiIa CBOIO e()eKTUBHICTB, BXHBaeThes popma b. ITocTymoso
¢dopma b po3noBcIoKy€EThCS, ane 3 IIMHOM Yacy TaKoXK «CTapiey 1 3aMiCTh Hel BKHBAETHCS
¢dopma B, i T.1. Takum uuHOM, TpamMaTHKali3anis nepeabdavac MOCTiiiHe «CTapiHHM» 1 MUKITIYHEe
«OHOBJICHHSI» 3ac001B BHpakeHHs [6: 76].

TloBHMI MK TakKUX 3MIH € OE3NepeYHO TOBTOTPHBAINM I MOXE OXOIUIIOBATU JIEKIIbKA
MIOKOJIIHb JIFOAEH: «MOBI, SIKi BBOASATH 3’€IHYBaJIbHI KOHTEKCTH, 3a3BUYail HE CIIBIANAIOTh 3
THMH, XTO CTBOPIOE KOHTEKCTH INepeKItoueHHs» [8: 87].

Bapro 3a3HaunTH, 10 B JaHOMY BHUIIAJKY IIPOLEC IpaMaTHKATi3aIil po3NIsSAa€ThCs Y -
poxomy koHTekcTi. Lle Toif BHnanok, Konu rpamMaTHkaiizanii BIacHe JEKCHYHOTO Marepiaiy
He BiIOyBa€ThCS, HATOMICTb POCTEXKYEThCS «PyX y Oik OibIIoi rpamarukamizarmii» [6: 93] Ta
PO3BUTOK HOBOI rpamarnyaHoi (yHkmii [TPK.

SIx MaiiOyTHI O3HaKH IPaMaTHKANi30BaHOI KOHCTPYKIII pO3NIsAacThesl HAOYTTS HEI0 HO-
BUX (pyHKIIIH (32 yMOB peTyIspHOCTI BXHBaHH:), TOOTO okpeMi Bunaaku [1PK posmsgatorscs
HE SIK BUKJIIOYHO 3aCO0M CTWIII3amii BUCTIOBIIIOBAHHS, aJie 1 SIK IIOBHOIIPABHI IpaMaTHYHi KOH-
CTPYKILI{ — Ai€CTIBHUN IIPUCYIOK.

V xoxi MpoBeneHHs TOCTiPKEHHS OyJI0 ITPOaHali30BaHO TEKCTH TPHOX (DYHKIIOHAIBHUX
CTHIIB (XyZOXKHBOTO, ITyOTIIUCTHYHOTO Ta HAyKOBOTO): IPO30BI XyHOXKHI TBOPH CEMH ITHCh-
MeHHHKIB XX-XXI cr. (pomanu I. T'ecce «Cremnosuii BoBk», I. bemmst «Ounma kioynay», M.
Optca «Bunrensceka», H. Boxin «Hiuni poxudiy», B. Xins0ira « THM4acoBHi MPUTYIIOK»,
V. Binmepa «Koxanens Moei Mamm» Ta ToBicTh |. baxmann «Tpu nuisxu 10 03epay»), TEKCTH
IHTepB’10 NOMYIIPHUX HiMenbKuX XypHaniB «Der Spiegel» Ta «Focus» 2010 poxy BumaHHS,
TEKCTH HAyKOBHUX CTaTel CIIeIiani3oBaHHX OH-TalH BHmaHb: Online-Zeitschrift zur verbalen
Interaktion, 2006, Zeitschrift fiir Interkulturellen Fremdsprachenunterricht, 2009, Essener
Linguistische Skripte — elektronisch, 2010. Ycporo npoananizoBano 2164 oguxuni ¢axymib-
TaTUBHUX BHIIQJIKIB MOPYIICHHS PAMKOBOI KOHCTPYKIIT (Tak 3BaHI 3apaMKOBi KOHCTPYKIIIT).

Posnonin Bunankis [TPK BigmoBigHO 10 CTHIILOBOT HAIEKHOCTI TEKCTY MPEICTABICHO B
HaCTYIHIl Tabmumi:

Oynkmio- | Kinbkicts cto- | Cepenns kinb- | Kinbkicts npu- | CepenHiil moKa3HUK
HaJIbHUH piHOK KICTh pedeHb/ knanis I1PK YaCTOTHOCTI B)KHBaH-
CTHIIb Ip. 3HaKiB Ha 1 Hs1 (KUTBK. BUTIA. /

CTOPIHKY KIJIBK. CTOP.)
XynoxHiit 1480 11/- 1981 15/10
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[Ty6minmc- 153 -/3475 161 10/10

TUIHUN
Hayxosuit 613 -/3100 22 1/27
Bceroro 2246 - 2164 -

V mporueci mocmimkeHHs (GakTHYHOrO Marepiany Oyia0 BCTAHOBICHO, IO OCHOBHUMH
(GYHKLISIMA 3apaMKOBUX KOHCTPYKIIH € CTHITICTHYHA Ta KOMYHIKaTHBHO-TIparMatiyHa (yHK-
uii. KigpkicTh Bunazkis, y skux [TPK Hapsiay 3 paMKOIO BUKOHYE CHPYKMYPHO-CUHMAKCUYHY
¢yHKLiI0 B pedyeHHi, Oyia He3HayHOo (mpubau3HO 10% Bij 3arajgbHOT KiJBKOCTI BUMAJKIB).
ToMmy He € JOUTPHUM Ha3WBAaTH Taky (QYHKLIEIO OJHIEIO 3 0CHO6HUX (GYHKLI 3apaMKOBHX
KOHCTpYKIiif, HATOMICTb BapTO BiABECTH 1t Opy2opsiony podb.

PesynbraTi TOCHiDKEHHS TOKa3ay, 10 HAWBUIIOK0 YaCTOTHICTIO MOSBH Y TEKCTaX BKa3a-
HHX CTHJIIB Ta MMO3UTHUBHOIO OL[HKOIO 1100 IOIyCTUMOCTI BXKMBAHHS PEACTABHUKAMH Pi3HHX
COL[OJIIHTBICTHYHUX IPYII XapaKTePHU3YIOThCS TOMIMPEH] Ta HeMOLINpPEeHi MpuitMeHHUKOBI (pa-
31 y QyHKIT JomaTka Ta 0OCTaBUHM, a TAKOXK MOLIMPEH] Ta HEMOMIMPeHi HOMIHATHBHI (pasu
y QyHKUii gonarka:

Ich lieB ihn fiir immer zuriick in dem Haus in den Kirschbiumen, die jetzt kahl und
tropfend im Nebel standen [9: 36].

Die langen Schlangen sind sicher auch typisch fiir eine Touristenstadt wie Berlin [10: 116].

«Zu spéty, stiel er heiser aus sich hervor und fiel zuriick in sein finsteres Schweigen [9: 148].

ITpoBeneHe KOMILUICKCHE TOCTIKSHHS BiIITOBIHOCTI LIUX TUITiB 3apPAMKOBHX KOHCTPYKIIii
KPUTEPisiM HOPMaTHBHOCTI JIOBEJIO 1X MPUHAIEKHICTb JI0 AECKPUITHBHOT HOPMH, BiJKPHUBIIH
LUTSIX iX Tepexoay 3 po3psiiy BHKIIOYHO CTHIICTHYHUX Ta KOMYHIKaTHBHUX 3ac00iB 0opM-
JICHHS BUCJIOBIIIOBAHHS JI0 PO3PSIAY OAMHUIIb, 3ATHUX BUKOHYBATH CTPYKTYPHO-CUHTAKCHYHY
¢yHKUi0 B pedeHHi. Lle nae MOXIMBICTb NMPHUITYCTUTH, IO BKa3aHi THIM 3aPAMKOBUX KOH-
CTPYKLii MOXXyTb HiepeOyBaTH Ha MOYAaTKOBOMY €Tari rpamatukaiisaiii. [Ipo 1e cBiauuTh BU-
COKHif CTyMiHb X PeNpe3eHTaTHBHOCTI B MOBI HOCI{B, sIKa IPU3BOIUTH 10 MOCHa0neHHs X ail
Yy CTBOPEHHI CTHJIICTHYHOTO e(eKTy, HATOMICTh 3’sBISIOThCS Bumanku, komu [IPK Bukonye
CTPYKTYpPHO-CHHTAKCHYHY (QYHKIII0, IpUTaMaHHy BepOanbHil paMili HIMEIbKOrO PEYeHHSI.
Xou y mepeBaxHiit 6inbmiocti Bunaakis [TPK He BukOHYe rpamMatHuHuX (QYHKIIH, TPUTaMaH-
HUX BepOaJbHiil paMili HIMEIIbKOTO PEUeHHsI, a B MPOLECi JOCIiIKEHHs He OyJI0 MiCcTaB Cro-
cTepiraTi akTUBHHUE mpouec rpamarukainizanii [TPK. Jlume 4yac i mogaspliue IpyHTOBHE BH-
BUYEHHS JJAHOTO MIUTAHHS MOKaXe, Y4 MaTHME MicIie IPOLec rpaMaTHKai3anii o BiTHOLIECHHIO
JI0 LIOTO SBHIIA.
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YBICTBISI CIIOCABBI CJIOBAYTBAPOHHS ¥ MOBE
CYYACHAM BEJTAPYCKAM MACTAIIKAM JIITAPATYPBI

B cmamve na mamepuane a3vika co8peMeHHbIX 6EI0PYCCKUX XYOOHCECMBEHHBIX NPOU3Ee-
Oenutl onucevisaemcs 27 YUCmuix cnocobose cio8006pa308aHuUsl, UCNOIbIVEMbIX RUCAMENIMU U
nosmamu 051 06pa308aHUsL UHOUBUDYATLHO-ABMOPCKUX CILOB.

Knrouesvie cnosa: cnocob ciosoobpasosanusi, uucmole COCobbl C108000pA308aHUsL, NPSi-
Mble u obpamHvie cnocodvl C108000pA308AHUS, OKKAZUOHANUIM, UHOUBUOYATLHO-A8MOPCKULL
HeoNo2U3M.

The article describes 27 pure means of word formation, used by writers and poets in order
to form autor s individual words. The article is based on the language of modern Byelorussian
literary works.

Key words: means of word formation, pure means of word formation, direct and back
means of word formation, nonce word, author s individual nonce word.

Y MoBe cyuacHail Oeiapyckail MacTalKail JiTapaTypsl NMpbl YTBApdHHI iHIBIBiTyalbHA-
ayTapcKixX CJI0Y BBIKAPHICTOYBAIOLIIA PO3HBISA CIIOCAOBI CIOBAYTBAPIHHS — SIK YBICTBIA, TakK 1
3MemaHbls. Pa3mien3iM 9pIcThIsA criocadbl, CAPOJ SKiX BBUTYYaIOLIa A3BE TPYIBI — MPAMBIA 1
a/IBApOTHBIS.
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